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Olaszország
az emberiesség szolgálatában

fCs.i Az egész világ feszült figye
lemmel tekint ma Olaszország felé. 
Egyetlen egy ország sem fáradozott 
annyi sikerrel és olyan őszinteséggel 
a tartós világbéke megvalósítása ér
dekében, mint az olaszok lánglelkü 
szellemi és politikai vezére: .Wiwso- 
lini miniszterelnök s ime mégis 
Olaszország forog abban a veszély
ben, hogy akarata ellenére háborút 
kell indítania egy afrikai ország: 
Abesszínia ellen. Olaszországnak 
ugyanis évtizedekkel ezelőtt békés 
utón megszerzett gyarmatai van
nak Abesszíniával tőszomszédságban. 
Ezeknek a gyarmatoknak a fejlődé
sét gátolja a különböző szines fajok
ból álló abessziniai lakosság fegyel
mezetlensége, ami nap-nap után is
métlődő határsértésekben, olasz nem
zetiségű alattvalók üldözésében, stb. 
nyilvánul meg.

Az ilyesmit természetesen Olasz
ország sem gazdasági érdekeinek, 
sem pedig nemzeti tekintélyének 
csorbítása nélkül nem tűrhet el, ezért 
elhatározta, hogy ha kell, fegyverrel 
fogja biztosítani a maga igazát. 
Még eddig nincs hadüzenet, de 
máris rengeteg, — több mint ne- 
g.vedmilliónyi, kitünően felfegyver
zett olasz katona áll az abessziniai 
határon s napok, vagy talán órák 
kérdése, hogy megkezdődjék a csa
tározás, ami valószinüleg fáradtsá
gosabb, véresebb lesz, mintha két 
európai ország között lenne háború.

Azoknak, akiknek a világesemé
nyek alakulásában ma a legtöbb ré
szük van — egyrésze még mindig 
bízik, hogy sikerülni fog a vitás 
kérdéseket békés utón elintézni. A 
nagykövetek, külügyminiszterek, a 
Népszövetségnek, amelyet a világ
béke legfőbb őrének tartanak — kü
lönböző bizottságai, a nemzetek egy
más között felmerült vitás ügyeiben

Ítélkezésre hivatott hágai döntőbíró
ság, stb., szinte éjjel-nappal tanács
koznak a békés elintézés módjai fö
lött, de úgy látszik, kevés sikerrel, 
azért az egész világ közvéleménye 
lassankint beletörődik abba, hogy az 
az olasz-abessziniai háború elkerül- 
hetlen s az legkésőbb augusztus, 
vagy szeptember hónapban megkez
dődik.

Nekünk ebben a kérdésben minden 
rokonérzésünk Olaszország mellett 
van. Nem csak azért, mert a nagy- 
világégés után elsőnek Olaszország 
felejtette el a múltat s lett újból 
őszinte megértő barátjává a meg
csonkított Magyarországnak, de azért 
is, mert elfogulatlanul nézve a hely
zetet, úgy látjuk, hogy ebben a kér
désben Olaszországnak van igaza.

A középeurópai kupáért
folyó lalxlarugó mérkőzések során a  „ Koreáévá r<e>- esapata 4 :-  arányiam  

megverte Ausztria i-sapatát. — A győztes m agyar esapai

Olaszországnak szüksége van gyar
mataira. Olaczország egy három ol
dalról. tengerek által határolt ország, 
amelyben nem ismerik a nemzetpusz- 
titó „egykét", igy kényleien évről- 
évre gyarapodó polgárainak fölöslege 
számára elhelyezkedési területeket 
szerezni. Ilyen területek Európában 
már nincsenek, de vannak igenis más 
világrészekben bőven. Ezeket a terü
leteket nem nagymüveltségü, szinte 
félvad népek lakják — azok is igen 
gyéren, szétszórva, azért e területek 
gazdaságilag csaknem hasznositatla- 
nok. Ha tehát ilyen területek egyré- 
szét egy müveit európai nép ember
feleslege megszállja s békés utón a 
birtokába veszi, műveli, csekély szá
mú őslakóit a maga formájára ido
mítja, kineveli, az emberiség általá
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nos szent ügyének tesz szolgálatot. 
Az tehát, aki az olasz nemzetet gyar
mataiban háborítja, egész müveit vi
lág ellentmondásával találja szemben 
magát és Benito Mussolininak, Euró
pa ezidöszerinti legnagyobb állam- 
férfiának, Olaszország ujjáépitőjének 
ad igazat, nem pedig az abessziniai 
négusnak, akinek gondolkodását a 
keresni vágyó hadiszergyárosok s 
legfeljebb saját országának, baboná
tól nem mentes, bár keresztény pap
jai irányítják s téritik el az igaz
ság beismerésétől.

Minden jel arra mutat, hogy Euró
pa nagyhatalmai, sőt Amerika sem 
fog beleavatkozni ebbe a vitás kér
désbe, hanem azok az államok, ame
lyeknek maguknak is van érdekeltsé
gük Abesszínia közelében, teljes fel
hatalmazást adnak Olaszországnak, 
hogy legjobb belátása szerint te
remtsen rendet abban a fekete biro
dalomban és környékén, ami majd 
olyan terjedelmű, mint egész Euró
pa. de amelyik rászorul arra na
gyon is, hogy befogadja az európai 
műveltséget úgy gazdasági, mint tár
sadalmi, de különösen emberbaráti 
szempontból.

Az Európa sorsát intéző hatal
masok pedig törekedjenek mindenké
pen arra, hogy az esetleges háború 
lángja Afrikából más területekre, fő
leg Európába át ne csapjon. Európa 
minden országa a nagy világháború 
után még mindig ezer sebből vérzik, 
melyek eredőjét keressük a béke- 
szerződések igazságtalanságaiban. 
Ezeket az igazságtalanságokat szün
tessék meg elsősorban s akkor Euró
pa minden népe baráti kézfogással 
pecsételi meg az igazi békét.

Ennek az álláspontnak is a legelső 
harcosa az olaszok büszkesége és ve
zére Mussolini, tehát már ebből a 
szempontból is az egész magyar 
nemzet igaz szívvel az ő oldala mellé 
áll ebben az egész világot érdeklő 
kérdésijén. Rokonérzésünk odaszáll a 
forró Afrika földjén táborozó olasz 
katonák felé s szívből kívánjuk szá
mukra a sikert, főleg azt, hogy ha
zájuk igazának a kivívása minél ke
vesebb emberáldozatot követeljen.

E g y  K a la p  a l a t t
vannak immár a valutacsempészek és 
az árdrágító piaci árusok. A keres
kedelemügyi minisztériumban meg
tartott értekezletnek, melyen vala
mennyi érdekelt tényező kiküldöttje 
résztvett, a leszűrt eredménye az volt, 
hogy az árdrágításnak, főleg a buda
pesti és más nagyvárosi piacokon né
hány napim’ ezelőtt tapasztalható ug
rásszerű áremelkedéseknek koránt
sem a termelők az okai, hanem azok 
a piaci árusok, akik az aratéisi mun
kák miatt beállott pillanatnyi áru
hiányt a fogyasztók megkopasztá- 
sára akarták felhasználni. A kor
mány az értekezlet hatása alatt el

határozta, hogy ezt az indokolatlan 
árdrágítást nem csak a jelenben, de 
a jövőben is kérlelhetetlenül üldözni 
fogja. Az árdrágítást nem tekinti 
többé egyszerű rendőri kihágási ügy
nek, hanem az árdrágítókat a gyor
sítottan Ítélő bíróság elé állítja, ame
lyik súlyosabb esetekben nemcsak 
pénzbüntetésre, de esetleg 5 évig 
terjedő fogházra is ítélheti azt, aki 
nem sajnálja kihasználni polgártársai 
kényszerhelyzetét. A fogyasztó kö
zönség tényleg kényszerhelyzetben 
van az árdrágítókkal szemben, el
végre ennie kell mindenkinek. Hogy 
mennyire komoly a kormánynak az 
árdrágítók elleni intézkedése, azt leg
inkább bizonyítja, hogy a miniszter- 
tanács az árdrágítást ügyek kivizs
gálására és vádemelésre dr. Kotsis 
Miklós ügyészségi alelnöknek adott 
megbízást, akiről tudjuk, hogy a va
lutacsempészek könyörtelen és sok 
sikerrel működő üldözője. Az ö be
gyakorlott detektivtestülete el is 
kezdte már a munkát. Nap-nap 
után vizsgálatot tartanak a vásár
csarnoki, piaci s más elárusítók 
körében. .4 kedvező eredmény szinle 
24 óra alatt jelentkezett. Nagyon 
helyes, hogy az árdrágítók seregét 
egy kalap alá terelték az országot 
szegényitö valutaüzérekkel. Kotsis 
Miklós dr. erélyes kezének nyomása 
alatt talán visszakapja egyik is, má
sik is a jobbik, mondjuk — emberi
érzését.

BELPOLITIKA
Hány em ber bit ja  el Budapest 

közigazgatását ?
Érdekes statisztika fekszik előt

tünk, a Székesfővárosi Statisztikai 
Hivatal hatalmas kiadványa, amely
ből megtudjuk, hogy a milliós fővá
ros közigazgatását és üzemeinek 
termelőmunkáját az 1933. évben 
7550 közigazgatási alkalmazott látta 
el. Budapesten tehát minden 10.000 
polgárra hetvenhat közigazgatási al
kalmazott esik. Ezekből a végleges 
tiszti alkalmazottak száma 23.4%, az 
ideiglenes tisztviselőké 15.9%, havi 
és napidijas hivatalnok 4%, altisztek 
és szolgák csoportja 45% volt. A ja- 
vadalmi őrség (a régebbi pénzügy
őrök utódai a vámoknál) 490 alkal
mazottból állott. Érdekes adat, hogy 
a fővárosi közigazgatási altisztek 
között legtöbb a vidéki származású. 
A tűzoltóknak csak 7%-a pesti szü
letésű, a régi altiszteknek csak 
12%-a. Ugyancsak vidéki szárma
zása az ideiglenes hivatalnokok 
51%-a s a véglegesek í8%-a is. A 
fiatalabb nemzedék (az 1900 óta 
születettek) 25.4%-át képviselte 1933- 
ban a főváros közigazgatási alkal
mazottainak. A női alkalmazottak 
száma 19.5% volt, de ezeknek több 
mint a fele az altisztek állományába

tartozott. Vallásfelekezet szerint a 
végleges tisztikar 73%-a katolikus, 
az altiszteknek pedig 70%-a. Izraeli
ták 1.9%Tkal szerepelnek a főváros 
közigazgatási alkalmazottai között.
Szeptemberig kifizetik a valori

zált biztosításokat
A biztosi tó magánvállalatok Fel

ügyelő Hatósága a mai napig közel 
80.000 igényjogosultnak utalta ki a 
Postatakarékpénztár utján a kötvé
nyére eső valorizációs összeget. Ed
dig -a kifizetésük összege körülbelül 
7 millió pengő. A Felügyelő Hatóság 
naponta 20000—2200 kötvény kiuta
lását intézi el, s igy ez év szeptem
ber közepéig minden igényjogosult 
kielégítése várható.

Későbbi időpontban intézik el az 
elveszett kötvények valorizált össze
gét, esetleg olyan esetben, ha a tu
lajdonos meghalt, vagy egyéb ter
mészetű további eljárás szükséges.

Az összegek kiutalása a Postata
karékpénztár utján történik, azokat 
minden igényjogosult a lakásán kap
ja kézhez az esedékességek sorrendje 
szerint, amelyeken változtatni nem 
lehet. Minden kérelem tehát, amely 
az összegek megsürgetését célozza, 
csak hátráltatja a Felügyelő Ható
ság munkáját és teljesen felesleges 
is, mert néhány héten belül úgyis 
mindenkire 6or kerül.

Kormányintézkedések a drágaság 
ellen

Amint az idei katasztrofális idő
járás csapásai után várható volt, a 
drágaság a gyümölcsök és főzelékek 
árának hirtelen felszöktetésével az 
egész vonalon kezdte éreztetni hatá
sát. Csakhogy megint a régi nóta ér
vényesült: a fogyasztó kénytelen volt 

ha tudta — megfizetni a torony
magasra szökött árat, de abból a 
termelőnek alig vagy semmi haszna 
sem volt. Természetes, hogy az ilyen 
„közérdek"-kel szemben a kormány 
legerélyesebb közbelépésére volt szük
ség, ami többféle formában meg is 
történt. A minisztériumok gazdasági 
szakértők és érdekeltek bevonásával 
tanácskozásokat tartottak, amelyeken 
mindjárt megállapították, hogy nem
a termelőktől indult ki az indokolat
lan árdrágítás és annak letörésére a 
legszigorúbb eljárásokat sürgették. 
A kereskedelmi kormány elhatározta, 
hogy a felhozatal megkönnyebbítésé
re intézkedéseket foganatosít. A vá
rosok, különösen a főváros piacait 
titkos rendőrök vizsgálták végig. Az 
árdrágító visszaélések és büntettek 
kivizsgálásával pedig Kotsis Miklós 
ügyészségi aléknököt, a valuta-e ibe- 
rek rémét, bízta meg a miniszter, s 
e büntettek eujtását rögtönitélő bí
róság elé utalta. Az intézkedések ha
tása természetesen nem fog elma
radni.
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Uj közlekedési törvény 
és csendrendelet

A belügyminiszter a sajtó képvi
selői előtt ismertette az uj asendren- 
deletet, amelynek éjszakai része a fő
városban augusztusban életbe fog 
lépni. Bejelentette a belügyminiszter 
azt is, hogy ősszel törvényjavaslatot 
nyújt be, amellyel uj közlekedési ren
deletével kapcsolatban egyszerűsíteni 
igyekszik a büntetések behajtását, s 
külföldi mintára bevezeti a blokk
rendszert; ami azt jelenti, hogy aki

A íaluiejlesztés 
nemzetközi

— .4 Vasárnap

A falusi élet fejlesztésére alakult 
Nemzetközi Bizottság, amely leg
utóbbi nagyszabású kongresszusát 
két évvel ezelőtt Budapesten tartotta, 
az idén Luxemburgba. Diekirchbe 
hívta össze az érdekeit országok kép
viselőit. A bizottság ezután folytató
lagosan Brüsszelben a Népszövetség
gel kapcsolatos Nemzetközi Mezőgaz
dasági Bizottsággal karöltve tartja 
e hó 27-től tanácskozásait. Mind a 
két nagygyűlésen tekintélyes szám
ban vesznek részt a nemzetközi gaz
datársadalom képviselői. Magyaror
szágot e gyűléseken Mayer János ny. 
földmivelésiigyi miniszter, a Faluszö
vetség elnöke, Sehandl Károly dr., az 
OKU alelnök-vezérigazgatója és Töí- 
gyes István dr., a Faluszövetség igaz
gatója, képviselik. Amint Diekirch- 
ből jelentik a rasórnop-nak, az érte
kezletnek egyik kiemelkedő eseménye 
volt dr. Sckandl Károlvnak mindvé
gig figyelemmel hallgatott, nagy tet
széssel fogadott előadása, amelyben 
azokról az intézkedésekről számolt 
be. amik Magyarországon történtek 
u falusi jólét érdekében. Előadásá
ban mindenekelőtt ki terjeszkedett a 
magyarországi földreform eredmé
nyeinek ismertetésére. Magyarország, 
az előadó megállapítása szerint, az ag
rárpolitikában háború után is szem 
előtt tartotta a bölcs mérsékletet s el
lene szegült minden túlzó földosztó tö
rekvésnek. Ennék ellenére is rendkí
vüli mértékben sikerült szaporítania 
a falusi lakosság megélhetését bizto
sító kiebirtokok számát. A legutóbbi, 
immár befejezett agrárreform alatt 
ugyanis több mint egymillió katasz
teri holdat osztottak ki, amelyek egy 
részét a nagybirtokosok önként aján
lottak föl, más része kikerült a va- 
gyonválság címén az állam részére 
felajánlott földbirtoktestekből. Igen 
nagy mértékben szaporodott a kis
birtokosok száma a földbérlő szövet
kezetek utján is. Magyarországon 
teljesen megváltozott a földbirtoknál 
a vagyonmegosztás képe. Ma már a

közlekedési kihágást követ el, azt a 
rendőr a helyszínen nyomban meg
bünteti és a lefizetett pénzbüntetés
ről egy nyomtatott blokkot, elismer
vényt ad. Ezzel az eljárással sok fe
lesleges aktagyártásnak veszik ele
jét, mert a feleket nem kell kihall
gatásokra idézni. De valószínű, hogy 
jobban is vigyáznak a jármüvek ve
zetői s a felületes járókelők, ha ilyen 
közel állanak a tényleges fizetéshez. 
Nem ártana, ha a törvénynek autókra 
vonatkozó részét a falvakra is kiter
jesztenék.

ügye
értekezleteken

tudósitójától —

művelés alatt álló földek több mint 
54 .százaléka kis- és törpebirtokos tu
lajdonában van, sőt a művelés alatt 
álló szántóföldek arányszáma a ki
sebb birtokosok szempontjából még 
kedvezőbb. Azelőtt Magyarországon 
620.000 kisbirtokos család volt, ma 
pedig több mint egymillió.

Különösen szerencsés volt Ma
gyarországon a házkelykinsztási ak
ció. Azok részére, akik a világhábo
rúban mint katonák résztvetstok és 
ott érdemeket szereztek, s azok ré
szére, akik mint földmivelő munká
sok vagy cselédek keresték régóta 
kenyerüket, házhelyek kiosztása és 
lakóház építésének megkönnyítése ál
tal sikerült állandó otthont biztosí
tani. A teljesen vagyontalanok ily 
módon való letelepítése és állandó 
otthonhoz való kötése a legszeren
csésebb eredménye a magyarországi 
földbirtokreformnak.

Az egész világra rázúduló gazda-

közúti vasúton.
legfrissebb ujitása.

Emeletes korsik
francia közúti

m in d e n  mennyiségben 
állandóan a legmagasabb 
árban v á s á r o l  Dr. MIKLÓS Rt. 
Budapest, V, Vilmos császár-ut 6
Telefon 80-5-77. Sürgönyeim : Drimag

sági válságból természetesen ennek 
az uj falusi lakosságnak is ki kellett 
vennie a részét. Sajnos, Magyaror
szág nagyon sokat szenvedett a gaz
dasági válság folyamár., nemcsak a 
kisbirtokosok, de a nagy- és közép
birtokosok is. önhibájukon kívül igen 
nagy mértékben eladósodtak. Csakis 
az állam ismételt közbelépése akasz
totta meg a pusztulásnak a folyama
tát, de még mindig hosszú évek kel
lenek ahhoz, hogy az agrárlakosság 
helyzete Magyarországon kielégítő 
legyen. Magyarországon a földbirtok- 
reformmal szemben mindenütt ta
pasztalható a bölcs mérséklet. Radi
kális földbirtokreformot, korlát nél
küli földosztást, csakis a túlzók kí
vánnak, mert Magyarországon min
denki elismeri a nagy- és középbir
tok példaadó hatását.

Dr. Srhandl Károly előadása végső 
eredményeképpen, a legmelegebben 
aiánlia a nemzetközi bizottságnak 
figyelmébe a falusi kislakások sza
porítását. ami nézete szerint alapiát 
képezi a falusi jólét megteremtésé
nek. Az előadás rendkívül nagy tet
szést keltett. A Nemzetközi Mező- 
gazdasági Bizottság julius hó 27-én 
Brüsszelben kezdi meg három napra 
tervezett ülésezését. amelyen szintén 
napirendre kerülnek a falusi jólét 
emelésének kérdései, a tanácskozások
ról annakidején szintén beszámol a 
Vasárnap.
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V IL Á G K JIÓ N IK A
Olaszország és Abesszínia viszálya 

van még ma is — és ugv látszik, ez 
marad még sokáig — a nemzetközi 
politikai világ érdeklődésének előteré
ben. Olaszország kiváló vezére, a 
Dacé, határozottan megy kitűzött 
célja felé, hogy az ország és a gyar
mati hatalom között felmerült diffe
renciákat egyszer és mindenkorra el
intézze. Anglia merev állásfoglalása 
Olaszországgal szemben már meg
szűnt, Franciaország hathatósan tá
mogatja Mussolini terveit, úgy lát
szik tehát, hogy a nagy készülődés 
vége mégis az lesz, hogy Olaszország 
megkapja a Népszövetségtől a meg
bízást arra, hogy Abesszínia felett a 
jövőben felügyeletet gyakoroljon. 
Mussolini legutóbb, a sajtónak adott 
nyilatkozataiból az is kitűnik, hogy 
az a felmerült terv. hogy Olaszország 
más európai hatalmakkal közösen 
kapja meg ezt a megbízást, még sem 
kerül megvalósításra, hiszen Musso
lini kifejezetten hangsúlyozza, hogy 
ilyen közös megbízásnak semmi ér
telme és célja sem volna. Magától 
értetődik azonban, hogy a népszövet
ségi megbízást fontos diplomáciai ta
nácskozások előzik meg, amelyek fo
lyamán az érdekelt európai nagyha
talmak megállapodnak abban, hogy 
Olaszország milyen irányelvek mellett 
gyakorolja az abessziniai felügyele
tet, nehogy ezzel a többi nagyhatal
mak gyarmati érdekeibe ütközzék. 
Az olaszországi mozgósítások és ka
tonai készülődések nem egyebek, 
mint válaszok Abesszínia mozgósítá
sára és úgy látszik Mussolini a régi 
latin közmondást követi: ha bókát 
akarsz, készülj a háborúra!

Franciaország belső politikája ne
héz napokon megy most keresztül. A 
frank megmentésére alakult Lnval- 
kormánynak véghez kell vinnie a 
programot, amellyel meg akarja 
menteni a francia frank értékét és 
ezt csak a legnagyobb takarékosság
gal érheti el. A francia miniszter- 
tanács tizennégyórás ülésén határoz
ta el a szükséges tennivalókat és 
ennek a páratlanul hosszú ideig tartó 
minisztertanácsnak az eredménye hu
szonnyolc rendelet volt. amelyet Leb- 
run, a köztársaság elnöke, azonnal 
aláirt, A huszonnyolc szükségrende
let egyrészt az állami kiadások csök
kentése. másfelől a közszolgáltatások 
és a kenyér olcsóbbá tétele felöl in
tézkedik. A rendeletek 3—10 száza
lékkal csökkentik az állami alkalma
zottak fizetését olyan módon, hogy a 
kisebb fizetéseket 3—5 százalékkal, 
a tízezer franknál nagyobb fizetése
ket pedig egységesen 10 százalékkal 
leszállítják. Ugyancsak tiz százalék
kal szállítják le a hadviseltek járan
dóságait is és felemelik, még pedig 
igen jelentős mértékben, azoknak az 
iparoknak az adóját, melyek a mai

Terstyánszky Ákos,
a jMista és láv in la  uj vezérigazgatója.

körülmények között, is erősen foglal
koztatva vannak. Ezzel szemben le
szállítják a villamosság, a gáz és 
egyéb közszolgáltatások tarifáját és 
a kenyér maximális árát is a mainál 
tiz centimes-mal 13'<. fillér) olcsóbb 
áron állapítja meg a rendelet. Ezek
kel az intézkedésekkel akarja a fran
cia kormány a költségvetés mintegy 
tizenegyniilliárd frankot kitevő hiá
nyát pótolni.

Csehországban uj rendelet jelent 
meg. amely ismét néhány magyar 
sajtóterméket tilt ki az ország terü
letéről. Ezek a lapok a Magyar 
Szemle és a Pedagógiai Szeminá
rium. Úgy látszik, igy képzeli el Be- 
nes. Csehország külügyminisztere azt, 
amit a Titulescu a határok spiri- 
tualizálásónak (lelki átalakítása) ne
vez, tudniillik, hogy a határok csak 
eszmei vonalak legyenek, amelyek 
csak politikai jelentőséggel bírnak, 
de ezeken keresztül is a legjobb 
egyetértésben dolgozzanak együtt a 
szomszédos népek.

9 iBgujahb termésjelentés
A földmivelésügyi minisztérium 

julius hó 20-án adta ki legújabb ter
més jelentését. Ma már mindjobban 
kibontakoznak a kalászosok cséplési 
adatai, igy meg lehet állapítani, hogy 
búzából kereken 17,6b2.000 méter
mázsa termett, tehát az előző évinél 
2,613.000-rel több. A rozsból 71,0.000 
métermázsával több termés lett, az 
árpából viszont !,ft!,.000 métermázsá
val. Egyedül a zabból termett a 
múlt évinél kevesebb. Valamennyi 
növényzet, amelynek betakarítása 
még nem következett be, rendkívül 
szenved a szárazságtól. A késői gyü
mölcsök a nagy meleg miatt már érő
ben vannak s közepes termé.st ígér
nek. A szőlő szintén kívánja az esőt. 
Különösen rossz hatása van az eső
hiánynak a rétekre, úgyhogy sarju- 
termésre alig van kilátás.

A vörösk ak as p u sztítása i
H árom  nagyszabású tüzeset volt az el

m últ napokban M agyarországon, amely
nek m indegyike százezrekre menő kárt 
okozott. Ju liu s hó 20-án, vasárnap  a 
m átrai hegyekben tám adt nagy erdőtűz. 
A m átraházi tüdőbetegintézethez közel 
lévő, (lyány yöx város tulajdonát képező 
erdőrész gyulladt ki és a tűzoltóság, va
lam int a kivezényelt katonaság legna
gyobb erőfeszítése ellenére a tüzet csak 
nagynehezen tud ták  elfo jtani. A tüdőbe 
tegszanatórium tól alig 700 méternyin* 
tud ták  csak azt m egállítani, igy a I d e 
gekkel zsúfolásig megtelt szanatórium  
az utolsó percig szintén nagy veszedelem 
ben forgott. A tűz veszedelem színhelyét 
még m indig őrizet a la tt ta rtják , mert 
félő, hogy a lappangó p a rázs a mostani 
szeles időben újból fe lgyújthatja  az er 
dőséget. A kár több százezer pengőre rúg

Szomorú sorsra ju to tt a Pápa melletti 
Mezőlak község is, ahol még a múlt bét 
péntekén ütött ki nagyobb tűz. A pénteki 
tűzvész 'közel 00 lakóházat és számos 
melléképületet ham vasztott el. A pápai, 
szóm bathelyl és más környékbeli tűzoltó
ság közreműködésével ezt a tüzet sike 
rü lt szombat estig  csaknem  teljesen el 
fojtani. Szombaton, azaz ju liu s hó 20-án 
óriási szélvész kerekedett Mezőlak fe 
lőtt és az á tv itte  az Izzó zsarátnokot a 
falu másik részére, ahol szintén kigyul
ladtak a házak. Ennek a szombati tűznek 
15 lakóház és egy sereg gazdasági inéi 
léképület esett áldozatul, de egyúttal le
égett a gazdáknak most b e tak aríto tt tér 
mésiik is. Az újabb tüzesethez ismét ki
vonult minden szomszédos város és köz
ség tűzoltósága, sőt a Pápáról kivezé
nyelt huszárok is segítettek a tüzet elol
tani A kár ma még felliecsülhetetlen és 
mivel nagyrészben szegényebb gazdá 
kát sú jto tta , a várm egye fő ispán ja  a 
korm ányhoz fordult megfelelő anyagi tá 
m ogatásért.

A Budapest közelében lévő R ákoske
resztúron Pupek János volt községi bíró 
háza gyulladt ki szombaton é jféltájban. 
A tűz a szélviharban ham arosan á tté r 
jed t a szomszédos lakóházukra is. A köz 
ségnek és a segítségére siető  szomszédos 
falvaknak van ugyan m otoros fecskendő
jü k  is. de a községen átvonuló Rákos 
patakban, melyet a helybeli malom táp
lálása m iatt zsilipjiel zártak  el. egyelőre 
nem volt viz. A zsilip m egnyitása után. 
négyórai munkával sikerült a tüzet el
fojtani. Rákoskeresztúron Pupek János 
szenvedte a legnagyobb kárt, kinek az 
egész évi term ése elpusztult.

Nagy tűz volt a katoesai ársckséy  Raja 
m elletti uradalm ának  egyik pusztáján 
is. Három gazdasági épület, egy lakóház, 
több kiselüi tanyai épület, h a t ló és 
nagymennyiségű galsma ese tt áhlozatul 
a lángoknak. Ttt is m eghaladja a k á r a 
százezer pengőt. tjey»a jnálatoxabb azon 
hun e tüzeket okitól az. hoyy a rizxyálat 
valamennyiről k iderítette , hoyy azoknak  
oka yondnttanxdy volt.

T őzsdei m egb ízások at
mindennemű értékpapírok, kötvé
nyek és záloglevelek vételére és 
eladására legelőnyösebben teljesít

BARNA BANK, Budapest, V. Nádor u. 26.
Tőzsdével szemben.
Telefon: 213—16, 104—67.
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Milyen az olasz telepítés?
Olaszországi gazdáit iáink egyik érdekes levele. 
Az olaszok m unkája nemcsak céltudatos, de 

eredményes is.
Ur. szekeren  Lászlóhoz,, a Faluszövet- 

főtitkárához az alábbi levői é rk eze tt:

Mi, akik a sabbauditti központi gazda
ságban nyertünk  elhelyezést, a követke- 
rófcben tudjuk vázolni a tap asz ta la ta in 
kat.

Az itteni lecsapolt terü letek  fel van
nak osztva 50—00 katasztrálLs-lioklas 
kisgazdaságokra. A mi központi gaz
daságunkhoz 150 ilyen kisgazdatelep 
tartozik. A legidősebb telep három 
. ,es \  földeket és az összes gazda- 
xl. l>eren<lezé«eket, az állam tól a tele- 
p>wk 15—2> t évi törlesztés fejében kap 
ták. Ezt a tö rlesztést a telepesek köny- 
nyen tudják fizetni. Nem terhelték  túl 
őket. Az itten i telepítési rendszer igen 
jól bevált s  részünkre n a g y o n  tanu lsá
gos. \  telepesek tanyarendszerben élnek 
Vagyis a lakóházuk a h a tárba, 
.1 birtokukra, de u tak  m ellé vannak 
•'isiivé. Ezek a Jőkartian ta r to tt  u tak  kö- 
• k össze a telepeket a  központi gazda - 
- iggal. melynek kezében van az összes 
telep vezetése. A telepek arányosan fel 
vannak osztva négy felügyelő gazdatiszt 
között. Ezek az ő terü le te ike t minden 
nap bejárják , a m unkát ellenőrzik s az 
utat kiállják. Így központi gazdálkodás 
melleit a kisgazdaságoknak Is biztosítani 
tudják azokat az előnyöket, melyet n á 
lunk eddig csak a nagygazdaságok él
vezhet tek.

A telepeseknek úgy a  lakóházaik, m int 
melléképületeik, a célnak megfelelően 

vannak építve. E lég tágas, szellős és vi
lágosak. Nagyon gazdaságosak a beton- 
trágyatelepek és trágyáié  ku tak . Ezzel 
biztosítani tu d ják , hogy az értékes anyu
gok mind a trágyában m aradjanak.

A gazdaság terü letének alacsony a 
tengerszintfeletti m agassága. Felszíne 
egyenetlen, egym ást érik  az apró  dombok 
és lejtők. A h a tá r  sürii csatornákkal van 
hálózva, mely a vizet 100 százalékig le
vezeti. A tu la ja  nagyon laza tengerhordta 
sárga homok, melyben Igen kevés a hti- 
m usztnrtaloin. Ezen a tala jon  a főter- 
niény a búza. mely a h a tá r  egynegyed ré
szét u ra lja . Mindenki egységesen a ifen  
tóvá nerii buzn fa jtó t termeli. Dupla ga- 
bona sort óval ml gra vetik  * tavasszal egy 
•zer a sor közit mru/kapólják. Ez a búza 
érésnél á tlag  80 cen tim étert ért el. A 
szára elég erős. a  kalásza középnagyságú. 
A búza szeme kiesi, feltűnő szlnil s  a tö
rés felülete lisztes. A legjobb tu la jdon
sága, hogy a búza még a tulérésnél sem 
pereg. Az a ra tá s t  aratógépekkel, a  mun
kában egym ást kisegítve végezték. A 
cséplésl m unkában Is a telepesek közö
sen segítették  egym ást. A liuza hekto
liter súlya 74 kilogramm. Más gabonájuk 
nincs, m int csak a búza. Volt ugyan még 
sok zab. de ezt m ár előtár takarm ánynak  
niegszárogatták és m ajd ez fogja szol
gálta tn i a téli takarm ányszükségletet.

Mert retjük , legelőjük nincsen. Lóhere 
és lucernájuk szintén nincsen. Az idén a 
zab is igen gyenge mennyiséget adott 
ltitka lett s a GO eni-t sem haladta  meg 
a m agassága. Búza után legtöbb tengeri
ből található . A csinkvantino-tengerlt 
termelik. M ájus elején vetik. Először ka
p á lják  és eggyezik, másodszor töltögetik. 
A tengeri elég jó fejlődésü, közepes te r
més Ígérkezik belőle. M ár az éréshez kö
zeledik. Sok esti hím Allét talá ln i a h a tá r
ban. Ezt is m ájus elejé-n vetik lófogu fe
hér tengeriből. A nedvesebb lapokba lett 
vetve, hol inár a két m éte rt is tú lh a 
ladta. Egész nyáron ez az állatok tak a r
mánya. Most kezdik télire  is elvermelni 
zsombolyai kazalba.

Találn i még a ha tárban , de csak kis 
mennyiségben takarm ányrépát, burgo
nyát, ricinust és hnlmt. Mindegyik, úgy 
közepes term ésűnek Ígérkezik.

ÁllatállománylMíl kevés van minden te- 
lejiesnek. Szarvasm arhából a mar. 
mamii fa jtá t  találni, mely nagyban ha
sonlít a mi m agyar fajtánkhoz. Tenyész
tésével nem foglalkoznak, csak az Igaerö 
elvégzéséért s  a trágyáért tartják . Lő 
nincs. Sertésből a  mi yorkshlrel se rté 
sünkhöz hasonló sertést ta rtják , am it ők 
olaszsertésnek, bidzselpriné-riek nevez
nek.

tg igazgató úrral én a felüggelC urak 
kai igen jó barátságban rogyunk. Las
san az olasz nyelvet is kezdjük e lsa já tí
tani. Erős elhatározással dolgozunk to
vább, hogy minél több ism erettel gazda
godva. szegény hazánk, felebarátunk, sa 
já t  magunk boldogulását elősegítsük s 
Így a belénk helyezett bizalomnak meg
felelhessünk.

Sabbauóia. 1835 ju lius 17-én.

Takács Iászló.
Fodor János, 

Komjáü Imre.

Itoblr.uias és tűzvész a tiazeli l’etroietHii Társaság raktáraiban.

Olaszországban 
tartózkodó 
gazdaif jaínknak!

A Vasámap-han leközölt üzenetek 
dacára, a havi jelentést eddig csak 
Sabbaudiából és Borgo-Piavébál kap
tam meg. A többi három központban 
levők hallgatnak. A jelentéseket, va
lamint a leveleket mindig nevemre 
címezve kiddjétek, mert csak igy tu
dok azonnal válaszolni azokra. Az 
olasz földmivelésügvi miniszter ur
nák irtunk az áthelyezések ügyében, 
ami, azt hiszem, rövidesen meg is 
lesz. Az uj helyekre való érkezéskor 
a pontos címet azonnal közöljétek 
velem. Augusztus első hetében leuta
zom meglátogatástokra. Seres László 
és Komjáti Imre részére a magyar 
pengőnek megfelelő összeget átutal
tattam lírában. Ha a pénzt megkap
tátok, Milánóból azonnal értesítsetek. 
Kitartás, szorgalom, fegyelmezettség! 
Mindnyájatokat szívélyesen üdvözöl 
atyai jóbarátotok:

Szekeres László dr., 
főtitkár.

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen 

tisztelt előfizetőinket, akiknek elő
fizetése julius hó 31-én lejár, 
hogy a csatolt befizetési lap fel- 
használásával az előfizetési dijat 
szíveskedjenek beküldeni, nehogy a 
lap küldésében fennakadás áll
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Negyedévre 1 P
Félévre 2 P
Egész évre 4 P

Mutatványszámot levelezőlapké
résre készséggel indítunk.

A VASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-utca 24.
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SZÖVETKEZETI ELET
A z árokparton és szemét

dombon heverő pénzről
Aki a szövetkezeti értékesítés lé

nyegevei tisztában van, az tudja jól, 
hogy a szövetkezeti mozgalomnak ez 
az ága is fillérekből akar pengőket s 
pengőkből ezreket, milliókat a magyar 
gazdasági élet rendszerint üresen 
kongó kincstárába gyűjteni. Azt utó
végre is minden gondolkodó ember 
tudja, hogy fillér és pengő több 
van, mint ezres bankó s ezek nagyon 
is szétszórtan hevernek, de egy kis 
munkával, utánjárással össze lehet 
gyűjteni őket s igy a fillérekből pen
gő, a pengőkből rövidesen ezres bankó 
lehet. Egy-két ezer pengő egész utca
sor gazdasági jólétét emelheti magas 
fokra, mig viszont 50—60 ezernyi 
több jövedelem egy-egy sorvadásnak 
indult községet gyógyíthat meg ab
ból a betegségből, amit gazdasági 
válságnak nevezünk.

A mezőgazdasági termékek szövet
kezeti értékesítése két fontos alap
vető igazságból indul ki. Az egyik 
az, hogy a nagyban való értékesítés 
mindig több haszonnal jár, mintha 
kicsinyben akarjuk mezőgazdasági 
termékeinket eladni.

A másik igazság pedig az, hogy 
nincs a magyar földnek egyetlen egy 
olyan terméke se, amit kellő módon 
értékesíteni ne lehetne. Az árokpart, 
rét. legelő, vízmosás, de főleg az erdő 
tele van egy csomó olyan növénnyel, 
különösen virággal, amit a gazda 
alapjában véve értéktelennek, sőt ká
rosnak tart. Csak egy párat emlitünk. 
Ilyen például a pipacs, a szekfüvirág, 
a nadragulya, az anyarozs. Minden 
falusi ember ismeri őket, a gazdát 
elönti a méreg, ha bőségesen lát a 
földjén ilyen gyomnövényt. Pedig 
ezek az árokparti dolgok egytől- 
egyig kitünően értékesíthető gyógy
növények. amelyeket, ha a falu népe 
rendszeresen gyűjtene s egy pár száz 
mázsa összegyűjtése, gondos kiszárí
tása után a szövetkezeti központok 
segítségével értékesítene, úgy bizony 
ezer pengők szivárognának be egy- 
egy községbe olyan jövedelem gya
nánt, amire eddig senki se számított.

Vájjon melyik gazda értékeli pél
dául a mákfejet. Még maga a mák 
csak hagvján, — az kell karácsonyi 
vagy húsvéti mákoskalácsba, amit 
szeretnek az öregek is, de különösen 
a fiatalok. Hanem a mákfej — az 
kinek kellene? Az csak a szemét
dombra, vagy legjobb esetben a ke
mence begyújtására való. Pedig nem 
igy van. A Hangya most tette közzé, 
hogy a kötelékébe tartozó szövetkeze
tek foglalkozzanak a mákfej értékesí
tésével is. Gyűjtsék össze a tagjaik
tól s ha sikerül legalább egy vagonra 
valót. 80—100 métermázsát össze
szedni. akkor mázsáért készségesen

fizet 5 pengőt. Mint tüzelő nem ér 
annyit, mint trágyaszaporitó szintén 
nem. Nem bolondság-e tehát meg
felelő haszon nélkül pusztulásnak en
gedni egy mezőgazdasági terméket, 
amit az ósdi felfogás értéktelennek 
tart, de amiről a szövetkezeti mozga
lom fejlődése során rájövünk, hogy 
aránylag drágábban veszik, mint a 
cukorrépát vagy a burgonyát.

A hozzá nem értőknek elárulhatjuk, 
hogy a mákfejet a gyógyszerárú- 
gyárak keresik. Igen-igen értékes 
patikaszer készül belőle, mint akár a 
beléndekmagból, vagy anyarozsból, 
vagy nadragulyagyökérből.

A titka az ilyen árokparti, szemét
dombi holmi értékesítésének az, hogy 
csak a nagybani eladás kifizető, azért 
azt össze kell legalább olyan mennyi
ségben gyűjteni, hogy a szállítási 
költsége el ne eméssze a belőle vár
ható hasznot.

Aki a maga 4—5 kilogrammra 
rugó mákfejét postán fel akarna kül
deni Budapestre a Hangyához vagy 
az OKH-hoz, esetleg egy gyógyáru
nagykereskedőhöz, ugyancsak meg
járná, mert tapasztalhatná, hogy a 
postai, sőt a vasúti darabáruként 
való szállítás költsége kétezer annyi 
lenne, mint a mákfejért fizetett ösz- 
szeg.

Azért van a hitel-, fogyasztási és 
értékesítő szövetkezet, hogy az ösz- 
szegyüjtés feladatát elvégezze, és ha 
ez sikerült, a saját köz[x>ntjával 
könnyen elvégezheti a dolog anyagi 
részét. A kapott összeget a mákfejet 
vagy más gyógynövényt beszolgáltató 
tagok között arányosan szétosztani, 
igazán nem nagy mesterség.

Lássunk tehát hozzá, próbáljuk 
megkaparitani az árokparton, szemét
dombon heverő pénzeket is.

Cs. Ö.

M egállapítják
a sza b o lcsi burgonya  
lega lacsonyab b  árát

A burgonya ára is ingadozó. A 
legtöbb burgonyát Szabolcs várme
gyében termelik. Nagy érdeke tehát 
a termelőknek, hogy a burgonya árá
ban is tapasztalható ingadozások 
megszűnjenek, amit leginkább úgy 
lehet elérni, hogy a legnagyobb tö
megű burgonyát termelő szabolcs
megyei burgonya legkisebb termelői 
árát a búza árához hasonlóan meg
szabják. Kilátás van arra, hogy ez 
legközelebb megvalósul. Szabolcs- 
megye főispánja közbenjárt ezirány- 
ban az illetékes minisztériumoknál, 
igy remélhető, hogy a szabolcsme- 
gvei burgonyatermelők kívánsága 
teljesülni is fog. Az előző években a 
szabolcsmegyei burgonyatermés érté
kesítését fuvardíj mérsékléssel segí
tették elő.

NEMZETGflZOflSfiG
Ki kell terjeszteni a gazdavédebnet

A gazdavédelmi rendeletek október 
31-vel lejárnak, s most már hetek 
óta azon tanácskoznak az érdekelt 
gazdasági körök, hogy milyen legyen 
az uj rendelet, ami a gazdaadósok 
érdekében meg fog jelenni. A Vidéki 
Takarékpénztárak és Bankok Egye
sülete a napokban megtartott köz
gyűlésén foglalkozott a gazdavédelem 
kérdésével is és a résztvevő bank
vezetők egyhangúlag megállapították, 
hogy « rendelet megfelelt a célnak és 
annak sincs elvi akadálya, hogy a 
gazdavédelmet tovább fejlesszék. 
Túlzó és keresztülvihetetlen kívánság 
az, hogy a gazdaadósságok egy ré
szek eltöröljék, vagy a régebben fize
tett magasabb kamatokat tőketörlesz
tésnek minősítsék. Azok, akik ezt 
kívánják, nem gondolják végig a dol
got, nem gondolnak arra, hogy a ban
kok a náluk elhelyezett pénzeket ad
ták ki kamatra a gazdáknak, s ha 
most itt egy túlságosan erélyes ren
delkezés történik, a bankok betevői 
és köztük igen sok kisember fogja 
elveszíteni a pénzét, ami semmiképen 
sem volna méltányos és igazságos. 
Az Országos Mezőgazdasági Kamara 
továbbra is fenntartja eredeti állás- 
foglalását, hogy a gazdavédelmi in
tézkedés ezután is fenntartandó és 
az eddig szerzett tapasztalatok alap
ján még tovább kell fejleszteni. A 
Vidéki Bankok Egyesületének köz
gyűlése szerint, ennek a bankok ré
széről nem is lesz akadálya.

22.8 millió pengővel emelkedett 
az állatkivitel. A Központi Statiszti
kai Hivatal jelentése szerint Magyar- 
ország állatkivitele az elmúlt gazda
sági évijén az előző évvel szemben 
117.1 millióról 139.9 millióra emel
kedett, ami kereken 22.8 millió pengő 
értéktöbbletnek felel meg. Ez az 
emelkedés mindenesetre a helyes ex
portpolitikát dicséri, de különösen ki 
kell emelnünk a sertés és az állati 
termékek közül a zsirkivitel emelke
dését, ahol az angol piac bekapcso
lása folytán még további emelkedésre 
számíthatunk.

Húsz millióval növekedtek június
ban a fővárosi nagybankok betétei.
Örvendetes jelenség a belföldi tőke
képződés szempontjából, hogy az el
múlt junius hónapban a fővárosi 
nagybankok és a postatakarékpénztár 
betétállománya kerek 20 millió pen
gővel emelkedett. Ezzel a fővárosi 
intézetek betét- és folyószámlaállomá
nya elérte a 671.3 millió pengőt.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A c sem eg esző lő ért B oráralakulás
jó árat csak úgy kapunk, ha épen és 
ízléses külsővel ju t a fogyasztóhoz. 
Ennek erdőkében akkor szedjük le a 
fürtót, mikor már kiszínesedett, érett 
< Így ízletes, de még nem túlérett s 
Így a szállítást a bogyók zuzódása 
nélkül elviseli. Nem szabad a fürtö
ket nedvesen, harmatosán szedni, de 
nem szabad akkor se, mikor a forró 
napsütés miatt át vannak melegedve.

A fürtök levágását éles ollókkal 
eszközöljük és ne késsel, még kevésbé 

-.ikitással próbáljuk leválasztani a 
tokéról, mert az utóbbi esetekben 
egyes bogyók megzuzódnak, vagy le
szakadnak. Nagyon fontos, hogy a 
leveendő, vagy levágott fürtöt ne 
markoljuk át, mert akkor a bogyók 
hamva", a bogyókon levő viaszréteg 

letörlődik s igy a szőlő elveszti üde 
fr:sseségének egyik jelét. A fürtöt 
tehat csak a két ujj közé vett szárá
nál fogva szabad tartani és tovatenni.

A leszedett fürtöket lapos kosa
rakba helyezve vigyük a esomagoló- 
helyiségbe. Hibás eljárás lenne a 
fürtöket mély puttonyokba, vagy fü
les kosarakba rakni, mert igy a zuzó- 
dásnak és a viaszréteg elvesztenek 
veszélye nagyon közelfekvő.

A csomagolóhelyiség hűvös legyen, 
mert így az esetleg meleg fürtok is 
kellően lehűlnek s üdén kerülnek a 
csomagoló ládákba.

Csomagolás előtt — száruknál 
fogva nézzük át gondosan az ösz- 
szes fürtöket s hegyes ollóval csip
kedjük ki az öaszeszáradt, felrepedt, 
penészes bogyókat.

Az igy előkészített fürtöket cso
magoljuk, lehetőleg, ládikákba és ne 
kosarakba, mert a fonott kosarak 
könnyebben engednek a reájuk ható 
nyomásnak s igy a beléjük helyezett 
fürtök inkább zúzódnak, mint a me
revebb deszkaládákba csomagolt áru. 
Is-gmegfelelöbbek az 5—10 kg. 
bruttósulyra tölthető, la[>os, tégla-, 
vagy koporsóalaku ládikák. A lécek 
közt legyen nyílás, hogy a gyümöl
csöt a levegő járhassa.

A ládika aljára finom faforgácsot 
szokás tenni, az oldalakat pedig se- 
lyempapirral kibélelni. Ezután kell 
belehelyezni a fürtöket ugv, hogy 
szorosan egymás mellé helyezkedje
nek és útközben ne törődjenek. A 
laza csomagolás nagy hiba. Ne cso
magoljunk egy ládikába különböző 
szőlőfajtákat, igy ne kerüljön egymás 
mellé chmsselas mézesfehérrel, vagy 
más borszőlővel. De egyazon fajta 
különböző szinü fürtjeit, pl. piros és 
fehér chasselas fürtjeit helyezhetjük 
egy ládába, sőt a színes csomagolás 
(pl. középen fehér, kerületen piros 
keret) igen kellemes külsőt ad az 
árunak.

Az elm últ héten ismét nagyobb meny- 
nyiségii bor kelt el a nagykereskedelem
ben. A vidéki fogyasztás — dacára a 
nagy melegnek — élénk és miután a 
luityuzás megszűnt, illetve minimálisra 
csökkent, a készletek kimerülése ered 
menyeként, a  fogyasztás á tterelődik  a 
kocsmákba és italmérésekbe.

A term éskilátások a fagy által nem 
érin te tt területeken. begy! szőlőkben 
jók, a fürtök szépen fejlődtek, csupán a 
legutóbbi szárazságot kezdik sinyleni a 
tőkék.

A liomokvidőkén a tala jv íz  igen mé
lyen van. úgy hogy alig  éri el helyen 
ként a szőlő gyökere a nedvességet, 
‘•m ia tt a Itogyók fe jlő d é v é  v is s z a e s e tt .

A fagy á lta l sa jto lt szőlők Itogyó- 
hozama igen csekély és á lta lában  a gaz. 
dák azzal számolnak, hogy a késői után 
hajtások folytán u  szüretet két vagy 
búrom  részletlten lehet csak m egtartani, 
m ert a szőlő nem érik he egyszerre.

A könnyebb lo— 11 lökos borokért 
jelenleg 3.3—41.4 fillért kém ek a gazdák 
és ilyen árakon több tétel el is kelt.

Az e rő s e b b  fa j l to rn k  á r a  ennéd te rm é s  
s z e le s e n  magasabb, literenként -lo—5o 
f i l lé rn é l  o lc só b b a n  jo b b  f a jb o r t  nem  is 
leltet k a p n i.

Mór, .lászls-rény. .Szeged, Buja, Szék 
szárd vidéke m ár jórészt k iárusíto tta  
borait. Szinte észrevétlenül, de állandóan 
esökkettnek a készletek.

.1 nyümölcxpúlinka ára szilárd. Az 
e)>cr u lk n h o lh n z n m a  e lé g  c se k é ly , igy  a z  
á r a  is m a g a sa b b , m in t e r e d e t i le g  szám i 
to lták .

K|>crpálinku blfokonkénr 3.so—tö o  1' 
á r  mellet, ad ták  el az. első főzéseket.

A tö rk ö ly p á lin lo t  irá n y é ira  bLfokonként
3.40—3.50 P.

Buda|>est. l'.tRT,. julius hó 21.
IRSAI-M. JÓZSEF

A p r ó  f ó ta n á c s o k .
A zöld takarmány etetése körül a leg

nagyobb takarékosságot kell kifejteni, 
m ert á lta lában  sa jn á la tta l kell látnunk, 
hogy szálastakarniányterm ésiink a köze
pesnél gyongélib lesz. Jól tesznek tehát 
azért, kik tarlóba vetnek rövid tenyész
idejű takarm ánynövényt: Így kölest, mu
hart és pohánkát. Minthogy zöldtakar- 
tnány csak  szűkösen áll rendelkezé
sünkre, etessük azt lehetőleg szecskázva 
és a p illangósviráguakat egy tized résznyi 
sza Lm a szecskával keverve. A legelőnek 
és a zöldtakarm ánynak gazdaságos ki
használása felete fontos, mert a szénává 
szárítás. Illetve a zsombolyázás szám ot
tevő tápanyagveszteséggel jár. leg e lte 
tés. illetve kaszált zöldtakarm ány etetése 
esetén, több gazdaságban követik el azt 
a hibát, hogy szénsavas meszet (iszapolt 
k ré tá t)  etetnek. Ebből kifolyólag káro

Olcsóbb lett a
a kiváló minőségű magyar nitrogen- 
mütr’gya — Garantált 17° n nitrogén 
és 50° o mésztartalommal.

Gyártja: PÉTI NITROGÉN MŰTRÁGYAGYÁR R.-T. Budapest, V , Nádor-u. 1

sodás érheti gazdáinkat, m ert a kelleté
nél nagyobb mennyiségben l>e.kebelezeu 
m é sz  is idéz elő csonti ki j t .  Ha tehát pil
langósvirágú zöldtaka nnányt etetünk, 
mészkíegészités nem szükséges.

I j ra  keltetni szoktak gazdasszonyáink 
ju liu s havában. leghelyesebb a megülte 
test úgy intézni, hogy augusztus máso
dik felében keljenek ki a csirkék. A 
nyári keltetés bevezetése gazdaságos, de 
az ekkor kelt csirkékből tenyészállatokat 
ne tartsu n k  m eg’.

É rett tollu ludjainkat és kacsáinkat a  
nyár derekán m egkopaszt hat juk, de a 
koppasztásnál hagyjuk meg a szárny- és 
faroktollak m ellett a szárny a la tti toko
kat. hogy a megfcoppasztott állatok szár
nyai ne essenek le. Koppásztásnál a pe- 
helytollakat szedjük külön. T artsu k  a 
tollat száraz és szellős helyen és ügyel
jünk a rra . hogy a moly bele ne kerüljön.

N já r o n
figyelni a vu'hcm ltidok  egészségi á lla 
potát. mert a mostani meleg időben a 
m éhek fertőző álcarothadásii (költés
rothadás) legerősebben fejlődik és te r 
jed. Ez a betegség felism erhető az  e l
ha lt álcák szennyesbarna színéről és 
bűzös szagáról. Az elhalt álca nyúlós, 
♦•nyvszerii anyaggá válik. Ha ezt a jelen
séget észrevesszük, a családot könyörtele
nül égessük el. Veszélyes betegségek ellen 
való előzetes vé<iekezés céljából a já n la 
tos a méhcsaládokhoz. a keretek alá 
2—15 formalinos pasztillát elhelyezni. 
Aki lietegséget vesz észre, de azt m in
den kétséget kizáróan felismerni nem 
tud ja , egy tenyérnyi nagyságú léjniara
bot küldjön a gíMlöllöi méhészeti gazda
ság  laboratórium ába, hol a baj m egálla
p ítá sá t díjtalanul elvégzik és az e red
ményről a Iwküldőt értesítik .

ila  a szőlő ta la ja  repedezett. akkor a 
szénkénegezés e lő tt várjunk meg egy 
gvenge esőt, nehogy a szén kénéit-gazok a 
rei»edé«eken ót elillanjanak. Egyébként 
pedig a gyérítést a nyár folyam án egész 
az érésig folytatni lehet.

Levéltetvek ellen legjobb véde
kezőszer a nyers nikotinos szappa
nos lé. 100 liter vízbe 5 deka nyers 
nikotint és 1 kg. sárga kenőszap
pant oldunk fel. A permetezés 
végrehajtásánál fontos tudni azt, 
hogy ezen anyagok csak akkor fej
tenek ki ölő hatást, ha a tetvek tes
téhez jutnak. Ezért a permetezőié
nek a levelek fonákjára kell hul
lani, és ha már a levelek össze van
nak fodrosodva, akkor legjobb az 
ágvégeket a nikotinos szappanol
datba bemártani.

A kalifo rn iai pajzstetli ellen nyárt 
permetezéssel is védekezni kell. Az ehhez 
szükséges permefli^zőlevet a következő 
módon készítjük e l: 2—3 lite r viziten 
melegítés közinél feloldunk 1 kg. sz.a" 
pánt. A szapita,toldatot elkeverjük 100 
liter viziten és hozzá öntünk 250 gr 
nyers- nikotint. Alapos elkevered utált az 
oldat kész. de még a készítés itat,.ián el 
kell használni.
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ASSZONYOKNAK, CEANYOKNAK
Első segélynyújtás a kony

hán
Gondos asszony háztartásában 

semmi sem megy kárba, mert érti 
a módját, hogyan lehet a jóból job
bat s a rosszból jót készíteni.

Az élvezhetetlenné vált ételeket 
sokszor meg lehet javítani, hogy 
azok fogyasztásra alkalmasak legye
nek. Az odaégett vagy kozmás ételt 
még meg lehet menteni, ha a fazekat 
hideg vízzel telt nagyobb edénybe ál
lítjuk és nedves ruhával leboritjuk, 
úgy, hogy a kendő négy 6arka a víz
be érjen. Az étel kozmás szaga nem
sokára eltűnik és tovább főzhetjük 
más edényben.

Ha a méz erjedni kezd, állítsuk be 
az üveget meleg vízzel telt edénybe. 
Az olvadásnál képződő habot szedjük 
le s a méz újra élvezhető lesz.

A fonnyadt zöldségféle újra friss 
lesz, ha használat előtt negyedórára 
előbb langyos, majd hideg vízben 
áztatjuk.

Száraz kenyeret vagy zsemlyét 
úgy frissíthetünk fel, hogy néhány 
órára nedves vászonruhába csavar
juk, azután sütőbe tesszük. Ilyen 
módon azonban csak egyszer lehet 
frissé tenni a megszáradt kenyeret.

A dohos tojást tányérra ütve, 
tartsuk ablakban néhány órahosszat, 
hogy a levegő jól átjárja.

Elsózott ételnél a fazék száját kös
sük le tiszta vászonruhával és egy 
marék lisztet szórjunk a tetejére. 
Főzés közben a liszt magába szívja 
a sót.

.4 nos szagát elveszti a vaj, ha bő
séges, friss vízzel, majd tejföllel át-

A kolozsvári Mátyás király-szobor.
A szobor állítólag ezúrtén áblozata lett uh oláhok ..kultjurszeretetónek1'.

gyurjuk és néhány óráig hűvös he
lyen tartjuk. Az eljárást kétszer-há- 
romszor meg kell ismételni. Avas 
disznózsír kellemetlen szagát és izét 
úgy nyomhatjuk el, hogy karikára 
vágott vöröshagymát pirítunk kevés 
zsírban, aztán az avas zsirt jól fel- 
melegitjük és a pirított hagymát 
belekeverjük.

É te lr e c e p té it
Köszmételeves. Fél kiló köszmétét meg

tisztítunk, 4 deka lisztet 2 kanál tejföl
lel sim ára keverünk, ebhez hozzáadjuk 
a köszmétét és m ásfél lite r vizzel fe lh í
gítva. megcukrozva, megsózva, felfűzzük.

NAGYMAGYARORSZÁG KINCSEI
A román térképeken ma Cluj-nak 

nevezik, a hivatalos Írásokon is ez 
ez alatt a név alatt szerepel, de ne
künk, magyaroknak és a Romániában 
élő testvéreinknek is, mindig csak 
Kolozsvár marad.

Erdély fővárosa, az erdélyi feje
delmek régi székhelye, a magyar kul
túra ősi fészke nem lehet más, mir.t 
Kolozsvár, hiába jött a trianoni béke
parancs, hiába szakították el Ma
gyarország testétől, Kolozsvárból 
soha sem lesz Cluj.

Boldog békeidőben büszkén mon
dották az erdélyi magyarok, hogy 
Kolozsvár magyarabb, inkább fővá
rosa a magyar kultúrának, mint az 
ország fővárosa, Budapest. A kolozs
vári Nemzeti Szinház nemcsak a vi
déki színtársulatok között volt az

Ha savanyú, utólag is lehet cukrot :-nni 
bele.

Tökfőze lék. K é t és fé l kg. spárgatökö:
m egtisztítva s meggyalulva, keveset he 
sózzuk és 2 kanál e te tte ! leöntjük, s 
deka zsirba 1 fej ap ró ra  vágott hagy 
m át, kávéskanálnyi p irospaprikát te 
sziink. beleadjuk a levőtől leszűrt tököt 
és pároljuk. (H a van piros paradicsom, 
zöldpaprika és kaporral fűszerezzük t 
Mikor a lé elpárolgott aló la, m eghintjük 
.3 deka liszttel és Íróval vagy vízzel 
íőzeléksüriiségüre h íg ítjuk , ecettel, cu
korral, sóval Ízesítjük és tá la láskor l 
deci tejfö lt adunk hozzá.

Sertésszelet. Egy kg. se rtésk ara jt »,'• 
kony szeletekre vágunk, kicsit kiverjük 
és közvetlen tá la lás  e lő tt fo rró  zs'rlwi, 
gyorsan á tsü tjük .

első, hanem a budapesti, európai hint 
színházakkal is megállta a helyét. 
Kolozsvár magyar társadalmának az 
élete, az erdélyi irodalom, az erdélyi 
újságok, amelyeknek mind Kolozsvár 
volt a föfészkük, a budapesti társa
dalmi és irodalmi élettel is felvette a 
versenyt.

Ekkor jött a gyászos végű háború, 
a trianoni szégyenletes békekötés, 
amely ezt az ősi magyar várost Ro 
mániához csatolta, de ezer békeszer
ződés sem volna elég ahhoz, hogy a 
város magyar jellegét, lakosainak ma
gyar érzését megváltoztassa. A ko
lozsvári egyetem diákjai, a román 
egyetemi hallgatók diáksapkájával 
sétálnak az utcákon, de magyarul be
szélnék. Akármerre járunk Kolozs
váron, mindenütt magyar szót hal
lunk, akárcsak a régi jó időkben. 

Csak akkor vesszük észre, hogy nem a 
hivatalos Magyarország területén va
gyunk, amikor valamilyen hivatalban, 
románra kell fordítani a beszédet, 
vagy ha az őrszemes rendőrt kérdez
zük meg az utcán, hogy hol van az 
egyik, vagy másik román névre átk<- 
resztelt utca, A nagykucsmás, vagy 
nyáron francia divatu sapkás rendőr 
értetlen arcot vág a magyar szóra és 
románul válaszol. Parancs, magyarul 
nem adhat felvilágosítást, de alig 
megyünk néhány lépéssel odébb, va
lamilyen ismerőse szólítja meg a szol
gálatot teljesítő rendőrt, aki a leg- 
nyugodtabban magyarul beszélget 
vele. Hogyne, hiszen ő is magyar, ko
lozsvári, vagy erdélyi s ha fajtájára 
nézve román is, még a régi világiján 
jól megtanult magyarul.

Mert Kolozsvárnak a lelkét, lako
sainak érzéseit már régen meghódí
totta a magyar nyelv, a magyar kul
túra és az az egyáltalában nem erő
szakos hódi tás sokkal tartósafob. 
sokkal mélyebb, mint a mai uralom 
erőszakos elrománositó munkája.
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A F elsődunántuli
II. őszi vetőm agvásár

1935 julius 27-én és 28-án lesz 
Győrött a Gazdakamara által rende
zett II. vetőmagvásár és kiállítás. Az 
ünnepélyes megnyitás julius 27-én, 
szombaton délelőtt 11 órakor lesz a 
győri Lloyd I. emeleti nagytermében. 
A vetőmagvásár megtekintése telje
sen díjtalan. Julius 28-án, vasárnap 
délelőtt 10 órai kezdettel vitaelőadá- 
sok lesznek a kiállitás termében, me
ly, k során dr. Országh Sándor, a 
Magyar Magkereskedök Országos 
Egyesületének elnöke, fogja bevezet
ni a vitát: ..Mi a gyakorlati gazdák 
teendője a magtermesztés és értéke
sítés sikere érdekében?" cimü elő
adással.

Utána dr. Gróf Béla, a magyar
óvári akadémia növénykórtani tan
székének a tanára: a „Pillangós ta
karmányok kártevői elleni védeke
zési eljárásokról", Tóth Lajos ka
marai titkár „A pillangós takar
mánymagvak termesztésének gyakor
lati tudnivalói“-ró! tartanak előadást.

A kamarai vetőmagvásáron Felső
dunántuli gazdáinak kora őszi eladó 
vetőmegfeleslegéről és az egyes gaz
daságok vetőmagszükségletéről rész
letes katalógust adnak ki. A bábolnai 
állami birtok, a lovászpatonai, az 
eszterházai és a magyaróvári neme
sítő uradalmak anyaga különösen 
nagy értéke lesz a győri II. vetőmag- 
vásárnak.

A felsődunántuli II. vetőmagvásár 
tárgyát képezik a következő kora őszi 
vetőmagvak: biborhere, szöszösbük- 
köny, pannonbükköny, őszi bükköny, 
baltacím, homoki borsó, őszi bonsó, 
eszi árpa, őszi rozs, őszi zab, rei>ce 
,-s egyéb ősszel vethető vetőmagvak, 
melyek adás-vételét hiteles minták 
alapján bonyolítják le.

Kárpótlás a m egszüntetett 
dohánytermő földekért

A pénzügyminiszter az elmúlt hé
ten rendeletet adott ki, amely sze
rint azoknak a dohánytermelőknek, 
akiknek termelési területét az 1934- 
ben végrehajtott talajvizsgálatok 
alapján a dohányjövedék az 1935. 
termelési évre szóló hatállyal csök
kentette, az előző évekhez hasonlóan 
az elvont terület minden katasztrális 
holdja után 100 pengő hozzájáru
lást, a területcsökkentés következté
ben kereset nélkül maradó, illetőleg 
az. előző évivel szemben kisebb terüle
tet megmunkáló dohánykertészeknek 
I>edig 30 pengő támogatást engedé
lyezett. A hozzájárulás, illetőleg tá
mogatás iránti kérelmeket az illeté
kes dohánybeváltó hivatalokhoz leg
később 1935 október 15-éig kell be
nyújtani.

Assley-Kushton.
az  aim el la r la lé k  tengeri h ad e rő  elpusz- 
tűit p:ír;in<*sn<»k:i. A kiváló  hmgercsz- 
tisort p'qiíko<*sisz4‘mn?s«’t á ld o za ta

lett.

A z A lsó d u n á n tu l
m e z ő g a z d a s á g a

Most. az  u j to n n á s  Im»íh k a rit fisa á« az  
u j é r ték esítés i M eny m egkezdése elő tt 
egész különleges é rd ek lődésre  t a r th a t  
szám ot az  a h a ta lm a s  m unka, am elyet 
.. \lxááunántul Mf záftazrtn̂ áffa" eim eu 
je le n te t  m eg a  K ap o sv áro tt székelő Al 
só d u n á n tu li M ezőgazdasági K am ara  
am elynek  e lső  és m ásodik  k ö te te  m ár e l
h agy ta  a sa jtó t, mig a h a rm ad ik  k ö te te  
a közeli napokban  fog m egjelenni.

A nagy  érdek lő d és azért rem élhető  a 
m unka irá n t, m ert ú jszerű  feldolgozás
ban tá r ja  e lénk ez a nagyszabású  m unka 
ennek  az o rszág részn ek  m ezőgazdasági 
é le té t, am i m esszem enő g y ak o rla ti je le n 
tőségű.

N incs ebben a m unkában  sem m i feles 
leges elm élet, vagy közgazdasági fe jteg e
tés , hanem  csupa m eghízható  a d a tg y ű j
tésen  a lap u ló  valóság. Felvonul e lő ttü n k  
szám okban  és he tükben  ennek  a fe jle tt 
m ezőgazdasági é le tte l b irő  4 várm egyé
nek (B a ra n y a . Somogy T olna , Z ala) 
egész m ezőgazdasága. M egyénként, j á r á 
sonkén t. községenként, sőt a 1«x> holdon 
felü li b irtokokná l b ir to k te s te n k é n t fog
lalkozik  a m unka a k am ara i körzet m e
zőgazdaságával F elsoro lja  a gazdálko
d ás helyi kö rü lm ényeit, a községeklsxi •'‘S 
gazdaságokban  é v en te  e la d á s ra  kerülő  
term ényfeleslegeiket és á l ta lá b a n  olyan 
hasznos ú tb a ig a z ítá so k a t ad  a k e re sk e 
dővilág  részére, am ik h ez  ed d ig  csak 
hosszas u tá n já r á s . lcvelezgetés, sok  
kárb a  veszett fá ra d s á g  m e lle tt, de  akk o r 
sem ilyen m egbízható  a d a to k ra  tám asz  
kodva, tu d o tt hozzá ju tn i. Meleg elism e
ré s t érdem el a k am ara  áldozatkészsége  
és a nagy m unkát ö sszeá llító  k am ara i 
tisz tv ise lő i k a r  m unkate ljesítm énye.

A K ixs  E lem ér k am ara i igazgató  szer
kesztésében m egjelen t m unka K aposvá
ron az  A lsódunán tu li M ezőgazdasági K a
m a rá n á l szerezhető  be.

M A R É K
Fehér tubarózsa . . .

Fehér tubarózsát kaptam egy leány
tól,

Fehér tubarózsa megcsókollak száz
szor.

Rácsókolom lelkem boldog, édes ál
mát:

A mi szerelmünknek bimbófakadá- 
sát.

Fehér tubarózsa, cl ne hervadj soha, 
Fehérlelkii kislány, ne szeress mást

soha.
Ha beteljesedik szivünk álmodása.
Itt. a földön lesz már éltünk menny

országa.
DÁVID JÁNOS 

(Csurgónagymarton 1

Zengő tavasz az életein
Zengő tavasz az életem,
Te vagy benne egy rózsaág.
Selymes mező, színes mező,
Fehér virág, piros virág.

Bús, epedö csalogánydal.
Vidám, kacagó napsugár,
Hűsvizii. csobogó patak,
Ezervirágu tarka nyár.

Te vagy benne minden, mi szép,
S én életedben mi vagyok?
Nyári éj hulló csillaga.
Mely csodás fénnyel Rád ragyog. 

VARGA PÉTER (Vepeny/

A posta és távírda uj vezérigaz
gatója. Báró Szalag Gábor államtit
kár nyugalomba vonulásával a ma
gyar posta és táviró intézmény ve
zérigazgatójává a Kormányzó Ur 
Terstyánszky Ákost nevezte ki.

Győztek az angol evezősök. Az 
angolországi cambridgei egyetem hí
res nyolcevezős csapata c hó 20-án 
mérkőzött Budapesten a Hungária 
nevű magyar evezőegylet szintén jó- 
hirii nyolcevezős csapatával. Az eve
zősök mérkőzését rendkívül nagy kö
zönség kisérte feszült figyelemmel 
A versenyt végignézte Horthy Miklós 
Kormányzó Ur is. A két evezős csa
pat, csaknem egyforma erősnek bizo
nyult. a végén azonban az angolok 
csónakja, mintegy két méterrel előbb 
ért be a célba, mint a magyaroké. 
Ilyen veszteség a világ legjobb eve
zőseivel szemlien még elviselhető.
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Meghalt Kiss István evangélikus 
püspök. Kiss István, a dunáninneni 
evangélikus egyházkerület püspöke, 
julius hó 18-án rövid szenvedés után 
elhunyt. Kiss István nemcsak nagy' 
emberbarát, de kiváló hittudós is 
volt, 1864-ben született hírneves papi- 
családból. A teológiát a pozsonyi 
egyetemen hallgatta. Legutoljára 
Sámsonhnzán lelkészkedett közel 45 
éven át, A dunáninneni egyházkerület 
püspökévé 1922-ben választották meg. 
Sokat harcolt az elvesztett magyar 
területek visszaszerzéséért. Tudomá
nyos működése elismeréséül az Erzsé
bet tudományegyetem a múlt évben 
tiszteletbeli doktorrá avatta. Teme
tése. amelyet Raffai Sándor buda
pesti evangélikus püspök végzett, ju
lius 28-án volt Sámson’názán. Az 
evangélikus egyház világi méltóságai 
részéről Radvánszky Albert báró. 
Sztranyavszky Sándor főgondnokok 
búcsúztatták az elhunyt kiváló egy
házfőt.

Az uj búza és a liszt ára. A mal
mok a minimális búzaárak közzététe
lével kapcsolatban megállapították az 
augusztus-szeptemberi szállításra tör
ténő lisztárakat. Eszerint a duplanul
lás és a nullás liszt ára 31—31.50, a 
kettesé 30—30.50. a négyesé 29 
29.50 pengő mázsánként. A nullás 
liszt kivételével 50—100 filléres 
csökkenést hajtottak végre a malmok.

Magyar labdarugók fényes győ
zelme. Már hónapok óta folyik 
Európa legkiválóbb labdarugó csa
patai között a Középeurőpai Kupáért 
való versenyzés. A verseny most ér
kezett el a középdöntőhöz. A közép-

.(apáin egyik v irágzó  nagy v áro sá t. Kyo- 
lot. a k iá rw lt K anta folyó e lön tö tte . Az 
á r a d á s  07 h id a t sodort el. tek in télyes 
eiiilH-ráiilozatot is követelt. A kő ién  egy 
niagánosjtn  h a la d ó  gyalogost sodor el az  

á ra d a t.

\  Kanta folyó áradása Japánban.

döntőbe a magyar csapatok közül a 
Ferencváros jutott el. Ez a labdá
ra gócsapaitunk már évek óta az élén 
áll Újpest és Hungária csapatával a 
magyar labdarugó bajnokságnak. A 
Középeurópai Kupa bajnökságban, az 
ellenfelül jutó Ausztria csapatát, ke
mény küzdelem után, 4:2 arányban 
verte meg. Jövő vasárnap Becsben 
megismétlik ezt a mérkőzést és ha 
akkor is győz a Ferencváros, az eset
ben részt vehet a végső döntő küzde
lemben is. Az osztrák csapat ellen 
küzdő és győzelmet aratott magyar 
fiuk csoportképét lapunk mai számá
ban közöljük.

Nagy repülőgép szerencsétlenség 
Svájcban. A hollandiai legnagyobb 
repülőgéptársaságnak egy Milánóból 
Frankfurt felé tartó utasrepülőgépe 
a Szentbemáthegyi hágó közelében 
hirtelen támadt forgószél következ
tében lezuhant. A kétcsavaros óriás 
repülőgépein háromfőnyi pilótasze
mélyzet és 11 utas ült. A repülőgép 
teljesen tönkrement s valamennyi 
utasa életét vesztette. A borzalmas 
szerencsétlenség következtében meg
fogják változtatni az Amszterdam— 
Ratáviai légijárat útirányát, A sze
rencsétlenül járt repülőgép utasai kö
zött volt többek között Philips GoraM 
is, aki a világ legnagyobb izzólámpa 
és rádiógép gyárának megalapítója 
és társtulajdonosa. aki egyébként 
szenvedélyes repülőgép utas volt. de 
egyike a legiótékonvabb emberbará
toknak is. Phüips-féle rádiókészülé
kek Magyarországon is nagyon elter
jedtek. Az áldozatok közt van azon
kívül két angol újságíró is. akik 
Abesszíniából akartak hazájukba 
visszatérni.

Megdézsmálták a szegények pénzéi. 1
szom oritó  eset tö r té n t  :t B u d a p e s t—lipót 
városi k a to lik u s  egyházközség, egyébként 
csendes és z a v a r ta la n  életében. \ z  egy 
házközségnél p lk a lm n zo tt ké t tisz tv ise lő : 
lfafrjwit G yula és l .w h i i i  Im re  több ezei 
pengőre m enő összeget s ik k a sz to ttak  az 
egyházközség am az a lap ja ib ó l. m elyek 
rendelte tése , hogy ablw'd szegényeket lstá 
pofjának . A két bűnös tisz tv ise lő  bősz 
szabb évek során  át követte  el a s ik k a sz 
tá s t.  am in - csak  véletlenül ju to tta k  rá. 
F e lje len tés fo ly tán  a ren d ő rség  m egind í
to tta  a nyom ozási és a két Iliiden t is z t 
viselőt le ta r tó z ta t ta  lfővonrox Is tv án  
érsek i helynök. a m aga részéről is m eg 
lé tté  a  megtorlói in tézkedéseket. m ert 
ilyen e s e t  csak is  az  ellenőrzés h ián y áb an  
következhetIk  !»'. ezért fe lfü g g esz te tte  az 
egyházközség ö n k o rm án y za tá t.

A V A S A  r  n a  p

I
m inden ügyben ú tb a ig a z ít!

A ran y- és ezüstpénzek ára
1935 julius hó 23-án.

Ezüstpénzek: ! darab egykoronás .‘Ki 
fillér; két.koronás 78 fillér; ötkoronás 
2 pengő 18 fillér; régi egyforintos 1 
liengö 8 fillér.

Szinezüst kilogrammja : 191 |>ejigö
A ranypénzek: Tőzsdei jegyzése sziine 

tel.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Van e y y  k a ta n z trá lis  barna 

h om okfö ldem . a m e lyb e  sá ská t szere tnék  
el vei ni. M ilyen fa j ta  lenne  a leym ey fe lf 
Ifibb. m iko r és m e n n y it ke ll e lve tn i, m i
lyen  yomdozdst ki-rém és hol lehet m ajd  
é r tékes íten i ? ((!. •/.. T isza  fö ld v á r ) . —  
Felelet: A só sk án ak  bárm ely  f a j tá ja  a l 
k a lm a s a te rm elésre , de p iaca  elég  szűk 
körii é s  azé rt nem a já n lju k , hogy egy 
s z e rre  nagyban  te rm e lje  E gyébként 5—0 
m é te r  hosszú és 1 m éter széles kerti 
ágyasba  10 g ram m  m ag elegendő, mely 
a lig  1 c e n tim é te rre  ta k a ra n d ó . Vetendő 
m árc iu s á p rilisb a n  Az e lv e te tt m ag 12 
15 n ap  u tá n  kel ki. K é tszeri k ap á lás 
u tán  gyom lálni kell. H árom év en k én t ni 
hói vetendő. A nap i piacim  (v á s á r te re 
ken. v ásá rc sa rn o k o k b an ) lehet értékesi 
teni.

Kérdés: Kérem  a V asárnap  n a p tá rá 
ban /vsai- ÍZ. Jétzsef szfilősqazda áJtal 
a já n lo tt kora i csem eyesző lő t és pediy 
F ző lfikertek  K irá lynő je . M nseat M athiász  
Já n o sn é  és n h íres B erná t vörösbor szőlőt 
Ind lehet beszerezn i?  f i i  I.. D öm söd). 
Felelet: Ó h a jtá s á ra  m egfelelő .árjegyző 
két és sz a k le írá s t k ü ld e ttü n k .

Kérdés: ö r e y  perm etező  kan n á ró l mi 
re l lehet le ta k a r ita n i az odara-yadt per 
m ete t?  féíy. I . fn á re s) , Felelet: Só 
savval vagy lugk őoldat tá l d ö rzsö lje  le az 
edényt, u tá n a  gondosan tö rü lje  le zsák 
ronggyal é s  ken je  be  faggyúval.

Kérdés: .lg állam  n éyy  éren  belül 
mén miiben á lla p ita tta  m ey  a z  állam  a 
pá linka  főzeté* d ijá t?  V an-e rem én y , hoau 
a d iia f leiebb szá llít iák?  (A. ék. Domb 
rá á ). —  Felelet: Kérdése tisztán 
ügyőri sz akaszhoz ta r to z ik , sz ívesked jék  
oda fo rd u ln i, o t t  jwmtosan m egm ondják  
az időközi v á lto záso k a t. M ás a d íj  a kis 
(isti főzésnél. m ás az egyén i nagyüst 
nél. \  főzési d íj le sz á llítá sá ró l, azaz  a 
főzési .idő csökken tésérő l m ostanában  
nerp h a llan i.

Kérdés; 1 Ifol ka p h a tó  és m ennyibe  
kerü l S zá m a d ó  E rn ő : . . \rcon t borulok a 
földre** eim ii ver se skö t ete?  o V árkon ni 
1. K e ren en ck : ..D unántúli, koszom** ver  
seskfinűrénél, n e y y e d ik  k ia d á sa  m eaie  
len t-e  és m i az ára?  3. M elyik  nem zet 
beszéli a Iro tisz tá b b  n ye lve t?  4. M ennyi 
az á tla yem b er szőkinese?  5. M elyik  a 
leyiobb  ném et m a yya r  széttár? f l f j .  K. ! 
é iy ö r y y p u sz ta ) . Felelet: 1. K ap h a tó  
k iad ó h iv a ta lu n k b a n  2.20 jiengő előzetes 
b ekü ldése  m ellett. 2. K érdésével fo rdu l 
jón a szerzőhöz. 3. N ehéz, sz in te  h ih e te t 
len e ldö n ten i, mivel m inden  nem zet e l
fogult m agával szemlwm. 4. K é t-három  
ezer szó. 5. A K elem en-féle, k ap h a tó  
ugyancsak  k ia d ó h iv a ta lu n k b a n  4.70 
pengő előzetes bekü ldése  m ellett.
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Szétszedve Munkában
Legújabb sz a b a d a lo m

„N ETT O SP R IC C "
d u gattyu u élk ü li

g y ü m ö lcs!a p erm etezö  k é s z ü lé k .
Olcsó, nincs benne bórözós, nem szárad 
ki, nem romlik, nem kopik. Egy perc alatt 
szétszedhető es könnyen tisztítható. Al
kalmas permetezésre, fertőtlenítésre, me

szelésre stb.
K é rje n  d í j t a l a n  l e í r á s t .

Gyártja és forgalomba hozza :
T akács K ároly, n y u g . M áv. e lö ljá ró ,

Budapest, VI., Kerekes-utca 28.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
I). I., Somogy sz il. S a jn o s , a lap  jelen 

l»-g: h*rj<*delme nem  enged  meg töbliel.
I J .. I’iiski. M élyen á té rezzü k  nehéz 
helyzetét, de a lap  tovább  kü ldésén  ki 
vii. nem tu d u n k  tenn i az  Ön é r 
ti* ■ ••!>eii. — Egy előfizető. F o rd u ljo n  vá

isz,Ih iv»*if**s levéllel az  O rszágos .Magyar 
Tejszövetkezeti K özpont hoz (B u d ap est, 
XI.. H orthy  M iklós-ut liUV-—421 .), ahol 
részlet*-.' fe lv ilág o sítást fog kapni. M ásik 
kérdéseire lap u n k  jövő  sz ám áb an  v á la 
szolunk. Erő és a k a r a t .  M int Ön is 
írja  le v é lé in , a MÁV -hoz való  fe lv é te lé 
hez k-’jíz.-ilsége nem  elegendő. A m ásik 
kérdésére iM*dig csuk a J á r á s i  N épgon
dozó K irendeltség  a d h a t  v á lasz t. E zért

>n hozzájuk . —  Többeknek. A b • 
küldőn v e rse k e t m e g k a p tu k . A felüibi-

• is fn lyam athun van. am elynek  ered- 
: közölni fogjuk. A m egfelelő  ver

ő k e t leérkezés s o r  rend Jelien lapunkban
leközöljük.

T R É F Á K
Ami méj; rosszabb

Kohn és Griin a távollevő Schwarz- 
r >l beszélgetnek.

Képzeld, — mondja Kohn — 
milyen rosszul járt.

— Na?
Elvett egy özvegyet, akinek 

"egy gyermeke van és zongorázik.
Na, járhatott volna rosszabbul

is.
— Hogyan?
— Ha annak az özvegynek hat 

gyermek volna és zongorázás helyett 
trombitálna.

Évszázadok az erkélyen
Kovács hazafelé tart kollégája tár

saságában. Mikor a házuk elé érnek, 
Kovács észreveszi, hogy felesége, 
anyósa és annak két nővére az erké
lyen ülnek és az utcát figyelik.

— Álljunk meg, — mondja Kovács 
— és legyünk meghatottak.

— Miért? — kérdezi a kollégája.
. Mert erről az egyszerű erkélyről

évszázadok tekintenek le reánk, — 
hangzik a patetikus válasz.

Élelmesség
Józsika odamegy a mamájához és 

azt mondja:
— Mama, kérlek, add ide nekem a 

kalapácsot.
— Minek az neked? — kérdi a 

mama.
Egy szöget akarok beverni a

falba.
Azt nem engedem, mert kőny- 

nyen ráüthetsz az ujjadra.
— Az velem nem fordulhat elő.
— Miért?
— Mert megegyeztem a Sanyiké

val, hogy a szöget ö tartja.

Egy remek üzlet
Kohn odamegy a kávéházban Grün- 

höz és azt mondja neki:
Te Grün, hallottam, hogy nem

rég tízezer pengőt örököltél. Nem 
akarsz velem társulni ?

Az attól függ, —- feleli Grün — 
hogy miről van szó.

- Egy remek üzletről. Nyissunk 
kelten egy bolhacirkuszt.

Egy bolhacirkuszt?
— Igen. Te adod a pénzt és én a

bolhákat.

REJTVÉNYEK
1. Szórejliény.

nóniusz méhfajta fán van
I lli l. iil'llr Oroxi M iloily l'tptUyrál.)

2. S/őrcjlvé/iy.

ostoba
(t=d)

vész
(- is )

(Itekü ldh  Weisz Ádám  Szentlászlórói.)

3. Szőrejt vény.

galam ból galam ból

(H eküldte H ékefy I.éi.tzló Zalakoppdny-
bó/.j

A re jtv én y ek  m e g fe jté sé t a m egfejtők  
és n y e rtesek  n évso ráva l eg y ü tt a 34-ik 
.számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejiiények 
megfejtését tiz napon helül okvetlenül 
juttassák eJ hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunk
ban közzétenni.

A  28-ik számban közölt rejtvények hé 
lyes m egfejtése:

1. Szórejtvény: Boroshordó. 2. Szó- 
re jtv én y  : Eb ura fakó. 3. Pontrejtvény : 
Lesz még Nagymagyarország.

M e g fe jte t té k : Szehényi Giziké és Inke, 
ifj. Gömbös László, Rácz Etek, ifj. 
Csentericz Gábor, Dányi G azdakör E l
nöksége, H am ar Izabella, Vezér Eiuil. 
ItiLsvay Ernő, Pál A n dris, K erékgyártó 
István, Süvegli Imre, Preszter László. 
Balogh János, Kiss Irén, Koplányi And
rás.

■lutidoniköngret nyertek: Ifj. Gömbös 
László ff '.« íaó /j, Dányi Gazdakör Elnök
sége és ifj. Csentericz Gábor fliö 'Icj.

A 29-ik számban közölt rejtvények 
m egfejtését a m egfejtők és nyertesek 
névsorával jövő héten közöljük.

VÁSÁR ÉS PIAC
Fővárosi árak julius hó 23-án. 

(iABONATÖZSDE.
f té szártip iac . f íu za  tisza i 77 kg os 

14.80— 14.90, 78 kg-os 14.95—15.05, 79
kgf»s l.i.lO— lő.L’o, 80 kg-os 15.25— 15.35; 
felső tiszu i 77 kg-os 14.70—44.85, 78 k g - o s  
14.85— 15, 79 kg-os 15— 15.15, 80 kg-os
15.10— 1.5.25; d u n a—tisz a i, fe jén n eg y e i, 
d u n á n tú li  77 kg-os 14.50— 14.70, 78 kg-os 
14.05— 14.85, 79 kg-os 14.80— 15, 80 kg-os
14.9.,—lo.lO . —  I*estvidéki rozs  11.45—
11.60, egyéb 11.70— 11.90; ta ka rm á n y
árpa  m ásodosztályú  12.75— 13; zab  első- 
o sz tályu  15.50— lő.tíő. m ásodosztályú  1525 
— 15.50; tengeri. k ö z ra k tá r i:  n in cs jegy
z i ;  buzakorpa  11.70— 11.90; Liszt
15.70— 10 pengő m étertnázsánké iit.

llatáridopim. Ituza  o k tó lierre  14.95— 
14.ÍM1. Itozs  ok tó lierre  11.70—41.02. 7c/i- 
geri júliusra 12.hr—12.20. au g u sz tu sra  
11.71, 1930 májusra 12.30—12.23 |»engő
11 iét« • rí i iá zsá Uikt'i 11.

\  etönugpia* f.l M agyar Mezőgazdák 
re tőnu ig o sztá tyá w ik  h r ti  je len té se ./ A 
biborheri hűig szá llítású  k ü lfö ld re  fo ly a
m a tb au  van. A minőségek nem egy
ön te tűek . Az. á ra k  csökkenése várh a tó . 
X zöszösbükkönyben  a k e re s le t egyelőn* 
ta r tó s  á ra k  m ellett é lénk, félő azonban , 
hogy a m érték te len  árköv e te lések  nem 
lesznek k ielég íthetők . //o/xo/,•/,«/, a  m i
nőségek elég jók. kü lfö ld i vételkedv még 
nem ta p asz ta lh a tó . / / á r < / . Ü *  a tény 
leges üzletkö tések  a lig  fo rd u ln ak  elő. Az 
u j hüvelyesek á ra la k u lá sa  az idő járást* ,1 
függ. A InicKi't m á r  csépelik . a  m in o x -  
gek k ielégítők . A m ák  a nagy sz á ra zság 
tó l ké tség te lenü l szenvedett, de a ká ló k  
nem  hely rehozhala t lunok és «*sős idő 
m ég sokat segi tliet r a j ta  Ö szibor sóban 
még n incsenek kézzelfogható  té te tek . A 
repcében  a  m inőségek jók. az a ra k  erő  
sen  vissza«*st**k. —  .1 Hudapesti Áru- ex 
É rték tő zsd e  h iva ta los jegyzése i. nyers  
áruért. 100 k iló n kén t, budapesti paritás 
bán:  repce 21.50—-22: m ák  (k e k f  47 
49; bors*',: Vikt. 22— 25, ex p ressz  15— 
10.50; bilw rhene 40— 4>S jwngő métenná- 
zsánként.

Abraktakarináiiypia-c. Á rp ak o rp a  12.5o. 
borsóhéj 12.50, ltorsókorpa 12.50, búza 
konkoly 11.75, b ú zak o rp a  12.50. buza- 
t a ka rí 11 á ny liszt 1< 1.25. kók usz* 1 iópog á «-s: 1
11.50, konkolydara 12.25, lenmagpogács i
13.50, napraforgójx)gácsa 1350. szárított 
répa szelet 11, reix.'epogáicsa 9.50. rozs- 
koftkoly 9.5o. rozskorpa 1250, rozstakar- 
m ányliszt 14.50, tökmagpogá< s j 15 peng" 
inét *• rí 11 úzsji 11 ként.
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Takarmány vásár. Réti széna, másod
rendű 7.50—8.30. harm adrendű 6.50—
7.40, lucernásáéiul 8.50—10, zab takar
m ány 8JjO—8.70, alomszalma elsőrendű 
5, m ásodrendű 4.50— 4.70 jiengő m éter 
m ázsánként. Zsujiszuhuu kévénként 40 
fillér.

Cirokszakái, uradalm i takaró  szalm a 
43—40, kistermelői takaró  szalm a 41— 
43. bélés szalma, átlagárban  30 pengő 
m éterm ázsánként. Cirokmag  12 pengő 
m éterm ázsánként.

Tenyészmarhák és jánnosökrök. Első
rendű belföldi jánnosökör ( ta rk a ) és )le
á llítan i való tinó 46—5o, elsőrendű bel
földi jánnosökör (fehér) 44— 40, m ásfél
éves tinók 441— 44. másféléves üszők 44— 
48, fiatal, friss fejős tehén GO—Gő fillér 
kiIogra-mnn>nként. élősúlyban.

B orjú vásár. Elsőrendű <95—74, niástxl- 
rendii 56—04, harm adrendű 49—54 fillér 
kilogram onként, élősúlyban.

\  ágón tarba vásár. Bika. m agyar másod
rendű 40—43, harm adrendű 34—30, bika. 
ta rk a  elsőrendű <95—<96. másodrendű 
48—444, harm adrendű 44—47. ökör. ma 
gyár, m ásodrendű .*ÖG—54. harm adrendű
34— 82, ökör, tark a , elsőrendű 08, má
sodrendű *98—56, harm adrendű 32—30, 
telién, m agyar m ásodrendű .*97—48, tehén, 
tarka, elsőrendű 55—00. rnásiHlrendü
35— 54. harm adrem lü 25—34. növendék 
(éves) 40—492, kicsontozni való 20—-23 
fillér kilogrammonként élősúlyban.

Sertésvásár. Prím a uradalm i zsirsertés 
fiáronként 340 kilogrammon felül 79—80. 
príma szedett 70—8o, silány GO—OS fil
lér (kilogrammonként, élősúlyban.

Lóvásár. Igás kocsi ló (nehéz, nyugati 
fa jta )  300—<900. igás kocsiló (könnyű, 
nyugati fa jta )  200—280, a lárendelt 35— 
195, vágó 15— 120 pengő darabonként.

Ju h á rak . Külföldnek megfelelő príma, 
fiatal űrűk, dara Isin ként 50 kg súlyban 
4o— 45 fillér kilogrammonként, vala
mennyi gazdaságban, e te tés-itatás után 
mázsáivá. 3 kg  súly levonással.

Gyapjú. A Gyapjubeeslő Bizottság folyó 
hó 18-i gyűlésén az átvételi gyapjuárakat 
a követ kezokéjijien á llap íto tta  meg: leg
finomabb posztógyapju 1.05—2.17. finom 
posztógyapju 1.85—2.07. finom szövet 
gyapjú 1.57—2.05, középfinom szövet 
gyapju 1.47—1.01, durva szövetgyapju 
1-34— 1.74, finom fésüsgyapju 1.00—2.17, 
közéjifinom fésüsgyapju 1.55—2.04, durva 
fésüsgyapju 1.51—12)6, keresztezett fé
süsgyapju 1.45—1.88. c igájagyapju 1.31 
1.08, fehér racka 0.99— 1.20 és színes 
racka 0-82—1.04 pengő kilogrammonként. 
A bárány gyapjúról a becslőbizottság
♦•zuttal külön árlajiot liocsátott ki és a 
legalacsonyabb átvételi á ra t  a következő
képpen á llap íto tta  meg: legfinom abb 
jutsz tógyapju 1.75—4.95. finom posztó- 
gyapjú 1.00—1.86. finom szövetgyapju 
1-41—1.84. középfinom szövet gyapjú 1.32 
—1.72, durva szövetgyapju 1.21— 1.57, fi
nom fésüsgyapju 1.40—1.95, középfinom 
fésiisgyapju 180—4.84. durva fésüsgyapju 
F36—1.76, keresztezett fésüsgyapju 1.30

Európa Irodalmi ég Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmldek

kisebbek 10—

A szeszüzletben 
A gyümölcspá-

—1.69, cigájagyapju 1.18—151. fehér 
rackagyapju 0.80—1.08 és színes racka- 
gyapjú 0.74—0.1*4 jiengő kilogrammon 
ként.

Nyersbőr. Uarhabór, 45 kg-ig, m agyar 
0.(98, tarka  0.78—0.85, borjubór hosszú 
lábbal 1.25—4.30, rövid lábbal 1.35— 1.40. 
bikabör. 45 kg-ig m arhaliör árban, 55 
kg-ig 20%-kal, 5o kg-on felül 4<*%-kal 
olcsóbb, juh bőr, m agasgyapjas 0.70— 
0.72. rövidgyapjas 0.55—0.60, bárány bor. 
merinó 1—4.20, tarka 0.50—0.55 jiengő 
kilogrammonként, tóbör, mészáros lóbőr 
darabonként 12 jiengő,
20%-kai olcsóbbak.

Szesz és szeszesitalok, 
az á rak  nem változtak.
Unka üzletben szilárd irányzat m ellett a 
forgalom vátlozatlan  és az á rak a t tar 
tottan  jegyezték. Törkölypálinka  3.40 -
3.50, seprőpálinka 3.1o—3.5o, szilvárium, 
ó-nyári áru 4.20—4.40, ó-kék szilrórium
5.20. eperpálinka 3.1 Mi— l jiengő. Az árak  
10.000 literf<ikonként, III. táb lázat sze
rin t +  3% forgalmi adó értendők.

Fapiac. A fenyő fa  piacon tovább ta r t  
az élénkelib üzletmenet, főleg azonban 
az olcsóbb választékok iránt van keres
let. Tűzifában  az idei term elésű áru 
szállítása még nem indult meg, mert 
jú liu sra  is csak száraz  fá ra  és a lieje
lentett készletek 5% -ára adnak szállítási 
igazolványt. A bükkhasáb fa  342 345, a
cserhasáb 305—310, a gyertyáuhasáb 
31.»—32. i, az akáchasáh 2so—290 jiengő 
vagononként Budapesten. A kem ányfa
piacon főként gömbfában van üzlet.

Tej és tejtermékek. Telj<* tej 32, le
fölözött tej 8, tejszín 240—280, tejfel 
130—1.4i fillér literenként. <Centrifugált 
vaj 280—320. tehéntúró <90—400, juhsa jt 
160—2oo. trupista  160—240, ementáli 
240—820 fillér kilogrammonként.

Barom fi és tojás. Llőbarom fi: tyuk 
2—3, csirke 0.70—1.30, sütni való 1.30—
2.80, ruca 1.30—2.00 jiengő darabonként. 
—  Leölt barom fi: tyuk 1.40—1.70, csirke
2.40—3, ruca. hízott 1.40—.1.80, lúd hí
zott 1.40—1.80, libam áj 4—7 jiengő kilo
grammonként. T eato jás 8—9. főzőtojás és 
apró 7—8 fillér darabonként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
vah. 1.08— 1.28, sózott, kenyér 1.26—1.40, 
füstölt 1.40—1.80, h á j 1.24—4.32, tepertő^ 
zsíros 120—1.80, sertészsír helybeli 1.10— 
1.32 jiengő kilogrammonként.

Halpiac. I’onyt élő. nagyság szerint 
l-'*$0 2.20, barom  3— 1 pengő kilogram 
monként.

Fűszer és egyéb.
2.80—3JÍ0, félédes 
—2.40, mák. kék
0.80—0.96, méz 120—
1— 1 -2< l, közönsége? 
grammonként.

Z S H s é g .  «; 12 (1 ,s , , ln ó l .
l«-tr«-zs..|y.-iii <1—12 (1 csomó), zeller
2— f, (1 d arab ), kalarálié 2—8 (1 darab), 
vöröshagyma, makói 10—20. fokhagyma

vekla 20—24, fejeskáposzta 24—

Paprika, édes, nemes 
2.40—2.80, rózsa 1.00 
0<iS—0.80. I>ergetett 
-I4o. Iiázi.szappan, szili 
0.80—0.00 pengő kilo-

32, savanyíto tt káposzta 44 00, vörös- 
káposzta 36—50, fe jessalá ta  8—12 (1 da
rab), torm a 80— 120, burgonya újdonság
10—28, csiperkegomba 120—200, éti var 
gánya 140—160, zöldpaprika, apró he
gyes (»—120, nagy, tölteni való 4— 12 
(1 da rab ), tök, főző 8—12, 20—24, para 
dicsőm 32—80, zöldbab 3G—60, vajbab 
48—80, zöldborsó hüvelyes 100—140, 
sóska 24—32, p a ra j tisz títo tt 24— 48, fe
keteretek 20—24 fillér kilogrammonként. 
Zöld tengericső darabonként 2—12 fillér

Gyümölcs. Alma. közönséges 26—80, 
körte, közönséges 56—120, ringló 50—80, 
kajszinbarack 100—450, sárgadinnye 50 
—2"»<». dióiéi 420—540. mogyoróbél 360— 
480, héjazolt m andula 300—520 fillér 
kilogrammonként.

Idegen |>énznetnek vételi és eladási 
ára. julius hó 23 án. Az első szám azt az 
összeget jelenti, amelyet kapunk a bank 
tói akkor, ha eladunk idegen j)énzt. A 
második szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni, 
ha idegen jiénzt vásárolunk. Szúz pengb 
nöl többe kerül száz darab: Angol font 
lGíiő— 1095, do llár 335.90—339.90, kana
dai dollár ‘930—340, holland forint
228.70—2190.70. német m árka 13(9— 137.60. 
svájci frank  ltlO.70—1411.05 pengő. — 
Száz pengőnél kevesebbe kerül száz da
r a b :  ( ’sehkorona 14.15—14.35, szerb di 
nár 7.80—8.30. francia frank 22.30—
22.50. lengyel zloty <93.90—<94.50, román 
leu 2.90—3.20, liolgár léva 4— 4.15, olasz 
lira 29.ÍMI—30.25, osztrák schilling 80— 
80.70 jiengő.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, julius hó 28-ári. Állat- cs

k ira kodö rá sá r : Fel ső< la ba s. Kiskun hic- 
házsi, Ujkécske.

Hétfő, julius hó 29-én. Állat- ás kira
kodóvásár: Bácsbokod, Bonyhád. í ’seji- 
reg. Dunnvecse. Fehérgyarm at, (léidre, 
H arkány, Jászolósz«‘ntgyörgy. Já sz 
fény szaru. Kajiuvár. Kiskőrös, Kiskun 
lacbáza. M agyaróvár (bizonytalan). 
Nagydorng, Szendrő, T lszanána, Tisza- 
tarján . Galambok, I/denye, Merényi*, Szí 
get vár. — K irakodóvásár: Szentendre. 
Tisza dőli.

Kedd, julius hó 30-án. Állat- és kira
kodóvásár: iMmavecse. .— Lét-, m arhá
é i k irakodóvásár: Ilevecser, Söjtör.

Szerda, julius hó 31-én. Álhit és k i
rakodóvásár: Nyirlugas. Vésztő. — Ló-, 
marha- és ki isi kodé/iá sá r ; Kutas.

( ’sütötörtök, augusztus hó 1-én. Állat 
és k irakodórásár: Ajk-. B alatonfőkajár. 
H ajdudorog. ónod, Tisza fii n*d. —  Állat- 
vásár: Pelklöinölk. — Ló-, marha- és 
kirakodárásár: Gyünk. — Jst és m arha
vásár: I’acsa. Marha és sertésvásár: 
Kiskomár<»m. — Marha- és kirakodóvá 
sár.- ö riszentpéter.

Péntek, augusztus hó 2-án. Állatvásáv: 
Gyöngyös. — Z.ó-, marha- és kirakodó  
vásár: Somogysiánk-uin. — Sertés- és k i
rakodóvásár: Búj.

Szombat, augusztus hó 3-án. Állat rá
sár: K isújszállás.

KIADÓTULAJDONOS;
„FAI.l" MAGYAR GAZDA 
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